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Письмо Постоянного представителя Индонезии при Организации
Объединенных Наций от 27 июля 1989 года на имя

Генерального секретаря

От имени постоянных представительств стран - членов Ассоциации государств Юго-

Восточной Азии (АСЕАН) при Организации Объединенных Наций имею честь препроводить

Вам настоящим совместное заявление Постоянных представителей государств - членов

Организации Объединенных Наций, которые являются членами АСЕАН, от 27 июля

1989 года (см. приложение).

Буду признателен Вам за распространение настоящего письма и приложения к нему

в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 31 предварительной повестки

дня, а также Совета Безопасности.

Нана С. СУТРЕСНА
Посол

Постоянный представитель

А/44/150.

89-18457 2113С



A/44/432
S/20756
Russian
Page 2

ПРИЛОЖЕНИЕ

Совместное заявление Постоянных представителей государств -
членов Организации Объединенных Наций, которые являются

членами АСЕАН, от 27 июля 1989 года

Заявление представителя Министерства иностранных дел Вьетнама от 5 июля
1989 года, которое было распространено в качестве документа Организации Объединенных
Наций (A/44/382-S/20722) от 10 июля 1989 года, касалось призыва министров
иностранных дел стран АСЕАН к всеобъемлющему политическму урегулированию
кампучийской проблемы, который содержался в заявлении, сделанном в Бандар-Сери-
Бегаване 3 июля 1989 года (A/44/372-S/20721, приложение).

Министерство иностранных дел Вьетнама заявляет, что совместное заявление стран
АСЕАН "является грубым вмешательством во внутренние дела Кампучии", и в нем
"полностью игнорируется вопрос о прекращении всякой иностранной военной помощи
группировкам кхмеров и недопущении восстановления в Кампучии режима геноцида".
Фактически же в заявлении стран АСЕАН недвусмысленно говорится о необходимости
всеобъемлющего политического урегулирования "в свете результатов второго
Джакартского неофициального совещания и соответствующих резолюций Организации
Объединенных Наций ...".

В заявлении Вьетнама утверждается также, что страны АСЕАН "вместо того чтобы
содействовать выполнению уже достигнутых соглашений по международному аспекту, ...
отвергли их и потребовали, чтобы международная конференция урегулировала внутренние
проблемы Кампучии". Как раз напротив, в заявлении АСЕАН ясно подчеркивается, что
международная конференция "должна дополнять предпринимаемые в течение последнего
десятилетия странами АСЕАН усилия по обеспечению всеобъемлющего урегулирования
кампучийской проблемы через посредство Организации Объединенных Наций, процесса
Джакартских неофициальных совещаний и других механизмов". Страны АСЕАН
придерживаются именно той позиции, что все аспекты кампучийской проблемы должны быть
решены комплексно на международной конференции по Кампучии.

И, наконец, по вопросу о привлечении Организации Объединенных Наций в мирный
процесс в Кампучии взгляды стран АСЕАН разделяет значительное большинство
государств - членов Организации Объединенных Наций.

Постоянные представительства стран - членов АСЕАН при Организации Объединенных
Наций делают это совместное заявление, с тем чтобы исправить вышеуказанные
неточности в заявлении Вьетнама и обратить на этот вопрос внимание постоянных
представительств других стран при Организации Объединенных Наций.


